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 گاه تهرانـــتاد دانشـــــــاس         ـــــوشاش آذرنـــر آذرتــدکت
 رانـگاه تهـــــشــ دان اســتاد   ــی آذرشـــبد علـ محمترـدک
 رانـــهـگاه تـشـــاد دانــاست    وارــــود انــر محمــر امیــدکت
 استادیار دانشگاه تربیت مدرس    ــیروینــــــیل پـــتر خلــدک
 گاه تهرانــــــاد دانشــــاست    یــــرچــریـروز حــر فیــدکت
 نانـمـگاه سـادیار دانشــــاست    ـنــديود خورسمـــر محــدکت

 اســتادیـــار دانــشگــاه  رازي    دکتر عــــلــــی سـلیــــمــی
 رانـد چمــاه شهیــاد دانشگـاست   اريـب انصـود شکیـر محمـدکت

 ت معلمـیار دانشگاه تربیــدانش               ـــــــدقـی صـــامــددکتر ح
 یـردوسـگاه فـــاد دانشـتــاس    ــیلــاضـد فــمـحــر مــدکت
 ناــلی سیـیار دانشگاه بوعـدانش   ــرزایـیرز میـــرامـــر فــدکت

 انـفهـــگاه اصـــــاد دانشـاست              ــرلوحــیی میــدعلــدکتر سی
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 پنج

  راهنماي تدوین و پذیرش مقالات علمی
 :ي ارسالی بایدمقاله -1

  .تحقیقی و حاصل کار پژوهشی نویسنده یا نویسندگان باشد -أ

یر مجلات داخلی یا خارجی ارسال نشریه دیگر چاپ و یا همزمان براي سادر  -ب
 .نشده باشد

فارسی و انگلیسی،  به سه زبان عربی،ي  سطر15 تا 10يا دهمشتمل بر چکی -ج
 .ي و فهرست منابع باشدرگیها، مقدمه، متن اصلی، نتیجه کلیدواژه

 5/1ه میان سطرها صورت یکرو و فاصلبه A4در چهار نسخه در صفحات  -د
  .متر باشدسانتی

 :موارد زیر نوشته شده باشد تنها ،آن صفحه اولر د -هـ

 عنوان کامل مقاله -
دار مکاتبات ي عهدهنام نویسنده( محل اشتغال رتبه علمی، ،نام نویسنده یا نویسندگان -

 ).مشخص شود* با علامت 
شماره دورنگار و پست  ،نشانی پستی، شماره تلفن: شامل، نشانی کامل نویسنده -

 .الکترونیکی

و مؤلف،  مشتمل بر نام خانوادگی ،در متن مقاله، داخل پرانتز آن ارجاعات -و
، نام استناد شده باشد از یک نویسنده  به بیش از یک کتاباگر. صفحه ذکر شود

 .کتاب پس از اسم نویسنده ذکر گردد
بـه زبـان   ( Blotus  بـا فونـت   و  A4 ي صفحه20 حداکثرآن، با ملحقات، حجم  -ز

 .باشد) به زبان عربی( Bbadr و) فارسی
بـه صـورت محرمانـه       متخصـص    انادتهاي رسیده توسط دو یا سه نفـر از اس ـ         مقاله -2

  .داوري خواهد شد
ي نویسـندگان   مسؤولیت صحت و سقم مقاله به لحاظ علمـی و حقـوقی بـه عهـده                -3

 .باشدمقالات می



 شش

ویراستاري مقالات حق رد یا قبول و نیز  ي انجمن ایرانی زبان و ادبیات عربیمجله -4
  .دارد و از بازگرداندن مقالات دریافتی معذور استرا براي خود محفوظ می

پس از چاپ مقالات تایید شده، سه نسخه از مجله به هر یک از نویسندگان محترم  -5
 .اهدا خواهد شد

 



 هفت

 
 
 

 سخن سردبیر
 

ینی و چـاپی، بـه      اش، به دور از لغزشهاي ماش     آرزوي هر سردبیر آن است که ببیند مجله       
همان شکل و شمایلی که در خاطرش نقـش بسـته اسـت، و بـا گفتارهـایی ارجمنـد و                     

 .فرین به بازار آید تا خوانندگان ستایش و دعاي خیر نثارش کنندآ علم
 همــه نکــات و ،ســخت کوشــیدیم، چنــین آرزویــی داشــتیم؛ چهــارمــا نیــز در شــماره 

 از بیرون و درون پیراستیم، و سپس وعده دادیـم           هاي فنی را به کار بستیم، مجله را        کاري ریزه
اي که براي چاپ فرستادیم بـه راسـتی    شاید نسخه . اي پسندیده خواهد بود    ما نمونه  که مجله 

اي  انـدار، روي دکمـه     چنین بود، اما چه کنیم که جفاي دسـتگاه کـامپیوتر، یـا انگشـتی غلـط                
هایمـان را پنبـه      ی، و شتابزدگی و ناهماهنگی ما از سویی دیگر، رشته         نامناسب نشسته از سوی   

هر سو جسته بودیم، به آسانی از چنگمان گریخت و مجلـه، بـا همـه                از  کرد و آن کمالی که      
 .خواستیم نرسید اي که ما مین درجهآهایی که به دست آورده بود، به شایستگی

هـاي   همـه علامـت    ،یشـتر کوشـیدیم   اما نومید نشدیم و براي شماره پنجم باز هـم ب          
هـاي  آرایی، همه تا سرحد امکـان، یکنواخـت و بـا مجلـه            هاي صفحه سجاوندي و آیین  

هـاي علمـی و فنـی     معروف جهان، یکسان شدند، مقالات فارسی و عربی، بـه ویـرایش           
هـا و   بسیار جدي تن سـپردند؛ بـراي کلمـات و جمـلات فارسـی و عربـی، در عنـوان                   

نگاه همه نامهـا    آدقیقی تقدیم خوانندگان گردید و       شیوه آوانگاري    هاي انگلیسی،  چکیده
هاي عربی و فارسـی     متن. ها به صورت یکسان در آمدند     و عبارات شرقی، در همه مقاله     

را، به امید آنکه راه را بر خطاهاي ناخجسته ببندیم، بارها خواندیم و اینک در پایان همه                 
م گفت که ما اگر بر کمال دست نیـابیم، بـاري از             توانیهاي صادقانه، تنها می   این کوشش 

 .داریمآرزوي کمال دست بر نمی
 من االله التوفیقو

آذرنوش.                        آ                                                          
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